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SEKRETARIEJO DE I.F.E.F. 

Laŭ dccido dc la dclcgitara kunveno cn Bar- 
cclona. la anstataŭonto dc nia sckrctario Lok 
jain en ĉi tiu jaro okupos sin pri la sckrc- 
taria tasko. Dc nun nia amiko Lok traktas 
nur la afcrojn kiuj rilatas la vcnontan kon- 
grcson en Budapeŝto. Por ĉiuj aliaj afcroj oni 
turnu sin al: Jan Poptic, Da Costakadc 50. 
Utrecht. Ncdcrlando. 

1963 STOKE ON TRENT! 

En la laborkunsido dc nia 13-a kongrcso cn 
Barcclono ni sciigis kc kolcgo Dc Bruync, 
laŭ pcto nia. konscntis rezigni pri invito dc la 
15-a kongrcso al Bclgio, ĉar jam ni intcrrilatis 
pri tio kun kolcgo Barks cn Anglio. La mo- 
tivo dc nia intcrvcno cstis la pli juna aĝo dc 
s-ro Dc Bruync komparc kun s-ro Barks. kaj 
la clstara pozicio kiun la lastnomita kolcgo 
havas cn sia url>o. 

Ni ja ŝatas iain kongrcsi cn Anglio. kaj ŝajnas 
al ni prudentc nc tro longc prokrasti la cfck- 
tivigon dc tiu dcziro. 

Ĉar s-ro Barks nc partoprcnis nian 13-an kon- 
grcson. la invito por 1963 nc okazis. Post la 
kongrcso, cn Junio, ni riccvis letcron cl Anglio 
en kiu s-ro Barks sciigas kc la konsilantaro dc 
la urbo Stokc on Trcnt konscntis akccpti la 
fervojistojn cn 1963. 

Oni jam planis vcspcran akccpton cn Kings- 
hall aŭ alia vasta saloncgo. La url>o prizorgos 
la orkcstron por la balo: gazctoj rcklamos por 
ln kongrcso; du pastroj jam promcsis lcrni 
nian lingvon; la distrikto cldonos afiŝojn por 
varbi kursanojn. kaj oni cspcras kc la parto- 
prcno cstos sufiĉe granda por cbligi karavanon 
al la H-a kongrcso cn Budapcŝto. Bonaspckta 
faldfolio csperantlingva pri ia „City of Stokc 
on Trent" jain cldonita dc la urbo, akompanis 
la lctcron. 

Antaŭc en 1962 ni alvokas al grandnombra 
vizito al nia 14-a cn Budapcŝto, kiu laŭ ricc- 
vitaj informoj sendubc cstos brila. Jani oni 
invitis la IFEF-prczidanton al Budapeŝto por 
dctalc priparoli la aranĝojn por tiu kongrcso. 
En la sckvonta numcro dc L.I.F. li raportos 
pri la rczultado dc tiuj intcrtraktoj. En la sama 
numcro apcros la unua Informa Bultcno pri 
nia 14-a. 


LA GEKOLEGOJ EN 
SKANDINAVIAJ LANDOJ 
ATENTU! 

En la DEFA-Bulteno, la organo dc nia dan- 
landa sckcio. dc junio 1961, apcris anonco pri 
akccptita propono cn la Abstinencula Movado 
dc la unuigitaj fcrvojistaj abstincnculoj en 
Finnlando, Danlando. Norvcgio kaj Svedio. 
La tcksto dc la propono cstas jcna: 

„La cstraro dcvas doni moralan subtenon kaj 
rckomcndi al siaj anoj Icrni la intcrnacian 
lingvon Espcrnnto. ticl kc la lingvaj baroj. 
kiuj disigas la fcrvojistajn kolcgojn unu dc 
la alia, forestu, kaj pcr tio fari bonan intcr- 
honian komprenon kaj intcrfratigon intcr kolc- 
goj cl la tuta mondo." 

Al la tradukinto P.C.P. ni korc dankas pro 
In traduko cn Espcranton cl la dana organo 
nbstincnculn „ALKOI IOLFRI TRAFIK". 
Estas tamcn rckomcndindc atcntigi la ticajn 
landajn cstrarojn flankc dc la ĉcfcstraro dc 
IFEF pri la akccptita propono, ĉar nc cstas 
la unua fojo kc simila propono cstns akccp- 
tita cn tiu movado. scd ĝis nun ni ne povis 
ckvidi konkrctan rezultaton. 

Scndubc nc kulpas pri tio la cstraroj cn la 
abstinencula movado. scd ŝajnas al ni grava 
tasko por la sekciaj cstraroj dc IFEF cn la 
konccrnaj landoj sin turni al la Abstinencula 
Movado por efektivigi la proponon. Oni do 
forĝu la fcron dum kiam ĝi estas varmcga. 
Nc hczitu kaj ne prokrastu ĝis morgaŭ tion, 
kion vi hodiaŭ ncprc faru. Tumu vin al la 
konccrnaj cstraroj por okazigi Espcranto- 
kurson cn la vcnonta vintro por la abstinen- 
culoj fervojistaj. 

ADRESŜANĜOJ 

La sckretario dc nia Brita sckcio. s-ro C. 
F. Parry transloĝis dc Londono al: 17 Kcndal 
Avenuc. Tyncmouth. Northumbcrland. Britio. 
La prczidanto dc GEFA. s-ro J. Gicssncr. 
jam antaŭ longc transloĝis. scd rcgule poŝt- 
ajoj cstas scndataj al lia inalnova adrcso. 

Por cviti malfruiĝon dc la rcspondoj li urĝc 
atcnti lian novan adrcson: ElzdHaUn, Bahn - 
hof. Gcrmanio. 
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LA ORIENTEKSPRESO NE PLU VETURAS 


La fama ..Oricntcksprcso”. kiu dum sia pli ol 
80-jara ckzistado ofte estis lokata sur dcpon- 
trako, cn la fino de majo dcfinitivc ĉcsis 
funkcii. Tion decidis en oktobro 1960 intcr- 
nacia fervoja komisiono dum sia kunsido cn 
Leningrado. 

Sendube malapcras kun ĝi iom da spcciala 
fervoja romantiko. Scd kiu pririgardas la 
aferon realc, konstatas kc ĉi ti« veturanta 
luksa hotclo de antaŭ la mondmilito, pcr kiu 
eminenta societo de kronitaj kapoj, aristokra- 
toj, industriistoj, artistoj kaj diplomatoj veturis 
tien kaj rcen intcr Parizo kaj Konstantinopcl. 
estas dcgradita kicl trista transportilo por clmi- 
grantoj, rifuĝantoj kaj agentoj. 

Kiu nuntcmpc en Parizo eniras plcnan vago- 
non al Bukarcsto. probablc alvcnas sola cn 
Vieno; la aliaj dumvojc cliris. 

Intcr Vieno kaj la hungara limstacio Hcgycs- 
halom, je distanco dc apcnaŭ cent km, estas 
haltigata dck tri-foje. 

,,Kaj kiel tutc alic ĉio estis dum la jaroj du- 
dek kaj tridek", ĝcmas la aŭstria dormvagon- 
konduktoro Joscf Dworak. 

Dum 35 jaroj li funkciis en la ..Orient- 
ekspcso”, kaj li povas multon rakonti. Pri tio, 
kio okazis antaŭ lia tempo, lia ĉcfo, ĉc kiu li 
kicl 20-jarulo dungiĝis, inforinis lin dum la 
multaj noktaj horoj. 

Ĉio komenciĝis la 5-an dc julio 1883, kiani 
la unua ..Orientcksprcso” sub nepriskribcbla 
ĝojkriado forlasis Parizon kun provizora fin- 
stacio la Danubhaveno Giurgiu en Rumanio. 
Pasaĝeroj por Konstantinopol tiutempc pcr 
pramo estis kunportataj trans la Danubo. kaj 
pluveturis sur la plcj malnova trako dc la 
Balkano. dc Rtistchuk a! Varna ĉc la Nigra 
Maro, de kie ili pcr ŝipo de Ia Aŭstria Lloyd 
daŭrigis sian vojaĝon al Bosporis. Nur post 
1889 cblis vcturi rcktc dc Parizo al Kon- 
stantinopol tra la sovaĝa regiono dc Thraciĉ 
kaj Macedoniĉ. 

Tic ĉi okazis cn 1891 la unua rabatako. Ban- 
ditoj, sub gvido dc la fifama rabisto Althana- 
sos clrcligis la trajnon apud Tschcrkcskeni, 
forkondukis kvar pasaĝcrojn kicl garantiulojn. 
kaj liberigis ilin nur post kiam la elaĉcta sumo 
dc 600.000 ŝilingoj cstis pagita. 


Tiu ĉi atako cstis la unua en longa vico de 
atakoj, avonturoj. implikajoj kaj skandaloj, 
kiuj donis al la ..Orienteksprcso” ĝian roman- 
tikon, kaj kiuj estis la kaŭzo kc ĝi ludis la 
ĉcfrolon cn 1635 romanoj kaj 92 filmoj. 
Dank* al la ..Ostende-Eksprcso”, kiu ckfunk- 
ciis cn la jaro 189*1 intcr Ostcnde kaj Vieno. 
kaj kiu livcris la vojaĝantojn cl Anglio, Bcl- 
gio, Ncdcrlando kaj Gcrinanio. la ..Orient- 
cksprcso" fariĝis antaŭ la cksplodo dc la 
unua mondmilito ln granda internacia clito- 
trajno, pcr kiu oni ncprc dcvis esti vojaĝinta 
almenaŭ tintifojc. 

La niurdatakoj, pro kiuj viktimiĝis cĉ spcciala 
kuricro dc la franca rcgistaro, kaj la pasiaj 
amnfcro), ŝajnc faris ĉi tiun trajnon ekster- 
ordinarc alloga. Kiu volontc vidus sian nomon 
cn la gnzctaro, bczonis vojaĝi nur pcr tiu ĉi 
mistcrn trajno. cn kiu dtun ĉiu vcturado oka- 
zis ja io, kaj cn kiu ĉiam troviĝis jurnalistoj 
avidaj jc skandnloj. 

Dc 191*1 ĝis 1918 la t.n. ..Balkancksprcso” 
prizorgis Ia konuinikadon intcr Austrio kaj la 
kitn ĝi ligita 'furkio. En 1918 ĝi ekfunkciis 
kicl Luksa-Militista-Trnjno kaj en 1919 ĝi 
cstis bnptata: ..Parizo-Praho-Vieno-Varsovio- 
Eksprcso”, ĉar ia komunisma rcĝimo dc Bĉla 
Kun cn Hungario malcbligis la malnovan 
roŭton al la sudo. 

Dc 1921 ĝis 1939 oni dcnovc parolis pri 
..Oricntcksprcso”, scd anstataŭ la iaina roman- 
tiko rcgis la tiiniga sfcro, kiun disvastigis en 
ĝi politikaj agentoj. 

Ln lastn, kaj samtcmpe plcj tragedia ĉnpitro 
dc la ..Orientcksprcso” komenciĝis en 19*15. 
La kronitaj kapoj. grandbienposedantoj kaj 
industriistoj cl la Balkano poscdis plu nenion, 
ĉion ili estis perdintaj. 

Dckmiloj da rifuĝantoj kaj clmigrantoj kun 
sia ununura savita havajo faligis sin sur la 
velurajn kuscnojn dc la trajno. 

Tio daŭris ĝis 19*18, kiam la „fera kurteno” 
cstis starigata. La kclkaj diplomatoj kaj ko- 
mcrcistoj kiuj nun havas ion farendan sur la 
Balkano iras aviadile. 

La ..Oricntcksprcso” vcnis kaj malapcris. 
Rcstas ntir ĝia nomo kaj la mcmoro. 

(lil lu nctlerlitndn jnrnnlo ,,Dc Tclegmaf ') 


JAPANIO KONSTRUAS LA PLEJ RAPIDAN FERVOJON 

La fervoja linio Tokaido komencita cn 1959 kaj finkonstmota en 196*1 okazc dc la 
olimpiaj ludoj en Tokio cstos vcturigebla pcr rapidcco dc 250 km/h. Por 600 km 
inter Tokio kaj Osaka traveturataj ĝis nun en 10 horoj necesos tiutcmpc nur 3 horoj. 
La malpczmctalaj vagonoj cstas konstruotaj en flulinia fornio kaj havos kvazaŭ 
ciklajn fencstrojn cl ncrompcbla sintctika vitro en du tavoloj. La pczocentro dc la 
vagonoj estas mctota pro la stabileco tre malalten. La traksignaloj cstas ripctotaj 
sur la ŝalttabulo dc la gvidstando. Aŭtomatikaj kontrolaj kaj sckurigaj instalajoj 
funkciigos la brcmsojn, kiam alproksimiĝos kontraŭajoi kaj stacioj. La trakoj cstas 
konstruotaj supcr aŭ ankaŭ sub la tcro sen kroĉiĝoj. Sarĝvagonoj cstas projcktotaj 
laŭ similaj vidpunktoj. Trad. dc W. Barnickcl 
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La fakpreleĝo 
en Barcelona 


Tre cjojige. kc LKK donis nl la fakprclcgo 
favoran lokon cn la kongrcsprogramo. Gi 
okazis jam lundon matcnc. La oficiala komcnc- 
tcmpo cstis jc la 10-a, tamcn ŝajnas fariĝi 
kutimo. kc jc tiu tcmpo ncniu ĉccstas. Estis 
malfacilc kaj tcmporabc, trovi la intcrcsulojn 
cn la oficcjo dc la poŝto aŭ dc LKK aŭ sid- 
antajn ĉe la sunnj tablctoj antaŭ la kongrcscjo. 
Pasis do multe da tcmpo, ĝis kiani oni povis 
komenci. Tamcn, okazis kroma fiasko, ĉar cĉ 
jc la 11 a ankoraŭ nc cstis disponcbla mikro- 
fono por la parolanto. Tiu ĉi, s-ano Rodrigucz 
Escartin, cminentulo dc la hispanaj fcrvojoj, 
spccialc cstis veninta el Madrid pro la fak- 
prclcgo. 

La tcksto dc In prclcgo unuc cstis vcrkita en 
hispana lingvo, postc tradukita cn Espcranton 
kaj scndita al kol. Gicssncr. Tiu transdonis 
la iom tro longan tckston al kol. Ritterspach, 
kiu rcvcrkis ĝin laŭ tcrminaraj vidpunktoj. 
Postc la tcksto cstis rcscndita al Hispanio kaj 
ankoraŭfojc komplctigita dc kol. Escartin. 
Ĉiuj kolcgoj. kiuj kunlaboris cn amika kaj bon- 
vola manicro, mcritas la dankon dc IEEF pro 
tio, kc finc la fakprclcgo fariĝis sukccso. Spc- 
cialc ni dcvas danki al s-ro Escartin, kiu prc- 
lcgis, kvankam lia voĉo nc cstis cn bona ordo 
kaj spitc al mankanta mikrofono. Pro tio nc 
ĉiuj aŭskultantoj povis ĉion komprcni. Scd 
post la prclcgo ili povis riccvi aŭ la kom- 
plctan tckston aŭ rcsumon. 

Scndubc la tcksto plcnumis la taskon, kion 
ĝi havas laŭ la kongrcsrcgularo: informi kaj 
progrcsigi la kongrcsanojn, ja, oni rajtas diri, 
ĉiujn IFEF-anojn, kiuj perc dc LIF havas la 
cblccon, Icgi la vcrc intcrcsan kaj lingvc 
cdukan tckston. La landaj dclcgitoj kaj rcdak- 
toroj riccvis la tckstojn kaj rcsuinojn. ticl kc 
*.iu landa asocio laŭbczonc povas cluzi la 
tradukitajn tckstojn. Prccipc taŭgaj cstas ia 
nacilingvaj rcsumtckstoj por csti prczcntataj 
al gazctoj dc sindikatoj, fcrvojaj fakrcvuoj. 
ordinaraj gazctoj, eĉ al niaj administracioj. 
Mi ripctu ĉi tic kclkajn frazojn cl la kongrcs- 
libro: „Ni nc faru tion por sciigi al ili ion 
novan. Tio cstus scnscncajo, ĉar ckz. niaj 
adininstracioj havas multc pli da divcrsspccaj 
rimcdoj ol ni, por havigi al si la ncccsajn 
informojn pri ĉiu ajn sciindajo cl la vasta 
tcrcno ..fcrvojo*’. Ni nc imagu al ni mcm. kc 
ni kapablus prczcnti al ili intcrcsajojn. Scd 
kion ni povas montri al ili, tio cstas io. kion 
nur ni povas montri: la scnriproĉan funkcia- 
don dc la Intcruacia Liugvo sinstataŭ dcko 


* 



S-ro Rodripucz Escnctin 


da divcrsaj aliaj. Ni povas konigi al ili la 
mon- kaj tcmpoŝparan mctodon hclpc dc unu- 
sola lingvo. La intcrcso ĉc ili ccrtc iom post 
iom vcnos. ĉar kicl konatc niaj supcruloj ĉiam 
kaj ĉic bonc komprcnas, sc tcmas pri ŝparado 
kaj raciigado.” 

La fakprclcgo cn Barcelona pri la tcmo „La 
problcmoj dc la larĝa ŝpuro, prccipc cn His- 
panio” komcncis pcr filmo, disponigita dc 
RENFE, kiu prczentis la vcturadon dc poro- 
ranĝa spccialtrajno cl la sudo dc Hispanio 
ĝis Stokholmo. Gi ankaŭ montris al ni la rad- 
ŝanĝon en Ccrbĉrc. Jen la rilato al la prclcgo, 
kiu postc donis bonan superrigardon pri la 
vasta problcmo dc la ŝpurdivcrsccoj. La prc- 
lcgo cstis kontcntigc vizitata kaj la plcj multaj 
aŭskultantoj dc komenco ĝis fino scriozo sck- 
vis la vortojn dc la prclcganto. Bcdaŭrindc 
ckzistis kclkaj kolegoj, kiuj postc cnvenis 
la saionon, tutc senĝene babilantc kvazaŭ ili 
cstis solaj. Gu ili nc povas imagi, kicl mal- 
boncgan imprcson tia konduto faris ai la prc- 
lcganto. kiom gravc ĝi malutilis al nia afcro 
kaj kicl fortc la aŭskultantaj kolcgoj cstis 
ĝenataj? Scd ankaŭ koinisiitoj dc LKK ĵus 
dum la prclcgo vcnis, por nepre en tiu mo- 
mcnto kun multc da bruo dcmunti la nigrajn 
kurtcnojn bczonitajn por la filmprczcntado. 
Estus rckomcndindc, kc estontcce LKK stari- 
gus gardiston antaŭ la pordo por malhclpi 
ĉian ĝcnadon. 
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Filmo ka) prclcgo cstis komplctigitaj pcrc dc 
granda instrua modclo dc Transfcsa-vagono, 
staranta en radŝanĝa instalajo. kiun oni povis 
funkciigi samc ckzaktc kicl la grandajn in- 
stalajojn en Ccrbĉrc. La plcj multaj kongrcs- 
anoj rigardis la modelon, kiu evidente vekis 
la ludodezirojn, dormantajn cn ĉiuj viroj. 

Finc mi nc forgcsu atentigi je alia faka tcksto, 
kiun prilaboris nia franca kolcgo B!ondeaux 
sub la tcmo: „Iom pri la transpirencaj fcr- 
vojoj.“ 


A1 la intcrcscga tcksto li aldonis amplcksajn 
valorajn statistikojn pri la var- kaj pasaĝcr- 
trafikoj dc Hispanio kaj pri la divcrsŝpuraj 
linioj cn la tuta mondo. Ĝiuj landaj asocioj 
riccvis ankaŭ ĉi tiun tekston inkluzivc resu- 
mon, kaj cstus rckonmcndindc cluzi ĝin samc 
kicl la prclcgitan tckston. 

Laŭ sciigo dc la hungaroj, cn kics lando 
okazos la venonta kongrcso, la fakprelego 
en 1962 tcmos pri scnbrcĉigo dc rcloj. La 
ekzaktan tcmon ni pli postc publikigos. Gi. 



La legantoj parolas 


Mi nc volas ŝtcli multc da spaco cn la „Bul- 
teno“, alie la rcdaktoro. kiel puno, fortiros al 
mi la orclojn! Tiun ĉi fojon mi nc intencas 
raporti pri la kongrcso, sed nur rakonti mal- 
grandan, scd trc signifoplenan cpizodon cn nia 
13-a kongrcso: Por la ŝipvcturado dc Barcc- 
lona al Palma dc Majorka mi mcndis la 15-an 
dc marto dulitan kajuton, scd l>cdaŭrindc la 
12-an de majo, nur kclkajn horojn antaŭ la 
enŝipiĝo, Ia ŝipagentejo havigis al mi bilctojn, 
kiuj rajtigis min okupi malpurojn ligno-scĝojn 
sur la fcrdcko, kic, kvankam ĝi estis ŝirmita 
pcr tendojn — kiuj donis la aspckton dc 
cigana tendarkampadcjo — tamcn la vento 
fajfis dc ambaŭ flankoj. Laŭ mi cĉ la bcstoj 
nc povas vojaĝi tiamanierc! Sc mi estus juna, 
cstus cstinta por mi ĝojo vagadi la tutan 
nokton por rigardi la spcktaklon, kiun donas 
la maro, kaj ankaŭ viziti la salonojn, kic oni 
povas trinki bieron kaj kafon, scd bcdaŭrindc 
mi „cstis’’ juna, kaj al la maljuncco oni dcvas 
aldoni ankaŭ mian invnlldccon; plic mi ĉcfc 
oktipis min pri mia ĉccstanta cdzino, ĉar ŝi, 
samc kicl mi, nur la koron havas juneca. Pro 
tia tutc nc simpatia situacio mi tcrure kolcr- 
iĝis. kaj nc estis la sola kiu protcstis. 
lu bonkora amiko aŭdis min kaj diris: ..Amiko 
Zoratti, via cdzino nc restu la tutan nokton 
ĉi tic. Mi havas apogseĝon en la unua klaso 
kaj trc volonte mi disponigos ĝin al ŝi'\ Mia 
cdzino unue dankis la ĝentilan kaj malavaran 
amikon kaj poste ŝi diris: „Mi volas rcsti kunc 
kun mia edzo, alie mi ne estus tute trankvila". 
La amiko foriris, scd post kclkaj minutoj li 
revenis kun alia amiko, kaj ambaŭ diris: „Niaj 


apogscĝoj cstas jc via dispono". Tia propono 
kortuŝis min kaj mi rcspondis: ,,Trc karaj 
amikoj, vi nc cstas cspcrantisoj nur laŭ la 
mcmbrokarto. scd laŭ la koro! Tamen mi nc 
povas tolcri kc vi proinenadu la tutan nokton, 
por kc ni havu la eblecon ripozi!" 

Scl ili daŭrigis. insistc dirantc: „Nc timu por 
ni; Ix)nvolu akccpti kaj venu malsuprcn!" 
..Bonc", mi diris, „mi akceptas kondiĉc kc vi 
akccptu la monsumon kiun vi dcvis pagi por 
la apogscĝoj". 

Scd ili rifuzis, kaj komprencblc ankaŭ mi ri- 
fuzis la akccpton dc ilia propono. Finfinc ili 
diris: „Nu l>onc! Ni akccptas, donu al ni la 
monon kaj la valizojn!’* Ili volis pcr tio agi 
ankaŭ kicl portistoj. 

Ili akompanis nin malsupren. mctis la valizojn 
apud la apogscĝoj kaj sanitcmpc ankaŭ la 
riccvitan monon. 

Mi nc cstas malforta virino; mi cstas ja viro; 
tamcn mi nc povis rctcni la larmojn! Nun mi 
rompas al mi la kapon por trovi la cblccon 
pruvi mian dankcmon al tiuj karaj amikoj, 
scd mi nc scias kion fari por ili. ĉar tio cstas 
ŝuldo, nc pagcbla pcr mono. Mi krcdas ke 
tiaspecaj mirakloj povas okazi nur cn Espcr- 
antujo. La trc ĝentiloj kaj malavaraj amikoj 
sin nomas: Teufclsbrŭckcr Alcksandcr, kaj 
Faritsch \ViIhcIm, ainbaŭ cl Linz. Antaŭ ol 
fini, cstu al mi permesate kore danki ankaŭ 
la trc ĝentilan fraŭlinon Norma Zacconi kaj 
la karajn geedzojn Gimclli. 

Paola kaj Angclo Zoratti (Italio) 
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Fakprelego dum la 

13a IFEF-kongreso en Barcelona, 

1961. 


LA LARĜA ŜPURO 
EN IIISPANIO 


Gcsinjoroj, knraj gckolcgoj! 


Ncniu cl vi, kiu vcnis til Hispanio tra Fran- 
cujo. povis atingi Barcclonon scn transtrajniĝo 
ĉc nia landliino. Jam tiu ĉi fakto povis atentigi 
vin pri la inalkonvcncco dc la larĝa ŝpuro 
cn Hispanio. Kial kaj kicl ĝi cstiĝis, jen la 
tcmo por nia ĉi-jara fakprclcgo. 

Ĉiu cl vi scias, kc ŝpuro cstas la distanco intcr 
ambaŭ rcioj, scd nc ticl konata cstas. kc oni 
mczuras tiun distancon intcrnflankc intcr la 
rclokapoj. Malsamaj opinioj pri tio kaŭzis mal- 
grandajn ŝpurdiferencojn divcrslandc cn la 
komenca tcmpo dc la fcrvojoj. — Sc ni volas 
nomi la hispanan ŝpuron „larĝa”, ni dcvas 
unuc difini, kio dc la intcrnacia vidpunkto 
cstas ..normala” ŝpuro. Tiucclc ni dcv.ns fari 
rctropaŝon cn la historion dc la fcrvojoj. 

En la jaro 18*47 la hrita parlamcnto dckrctis, 
kc la ŝpuro dc anglaj futoj 8 coloj kaj duono 
(aŭ H35 mm) cstu dcviga por ĉiu nov- 
konstruota fcrvojo. Stranga ncronda cifcro. 
ĉu nc? Kicl oni vcnis al tiu cifcro? La fama 
brita inĝcnicro Gcorgc Stcphcnson, kiu, kicl 
vi ĉiuj scias, konstruis. In unuan vaporloko- 
motivon. uzis tiun ŝpuron laŭ la rclo) dc la 
mincja fcrvojo cn Killingworth. lia loĝloko. 
kic li faris siajn ckspcrimcntojn. La sainan 
ŝpuron oni aplikis por la unuaj fcrvojlinioj: 
dc Stockton al Darlington, kaj dc Manchcster 
al Livcrpool. Kiam postc la brita inĝcnicro 
Bruncl ckkonstruis la grandan okcidentan 
linion dc Bristol al Londono, li havis ordonon 
apliki la saman ŝpuron, scd li profitis, kc oni 
nc menciis la ŝpuron cn la oficiala skribita 
komisio kaj propradccidc li clcktis pli larĝan 
ŝpuron, nomc 7 anglanjan futojn kaj kvar- 
oncolon (2M0 mm), ĉar li cstis konvinkita, 
kc tia larĝcco cstis pli ckonomia. 

40 jarojn daŭris la batalado dc ckspcrtiz- 
istaj komisionoj kaj kontraŭkomisionoj pri la 
plcj utila ŝpuro. scd konvinka rczulto nc cstis 
atingita. Finc, 1847, la brita parlamcnto apcri- 
gis dckrcton favorc al la ŝpuro dc 1435 mm. 
nc pro tio, kc ĝi montriĝis la plcj ckonomia, 
scd pro tio, kc intcrtcmpc oni cstis konstru- 



Radŝanĝcjo en Cĉrbere 


inta la plcj multajn liniojn kun tiu ĉi ŝpuro, 
kaj ĉar cstis pli malmultckosta ŝanĝi larĝan 
ŝpuron al pli mallarĝa, sur la samaj ŝpaloj, ol 
plilarĝigi 1435 nim'an ŝpuron uzantc novajn 
ŝpalojn! La origino por la cŭropa norinal- 
ŝpuro kun 1435 mm cstas do la hazarda rcl- 
distanco dc mincja trako cn Britujo, kiun oni 
adaptis al la diamctro dc la mincjaj ŝaktoj. 
Tiu ĉi klarigo vcrsŝajnc cstas pli akccptcbla 
ol la opinio dc tiuj, kiuj ascrtis. kc la normal- 
ŝpuro dc la fcrvojo cgalas al la tiaina ŝpuro 
dc la britaj poŝtkalcŝoj: la radoj dc la britaj 
poŝtkalcŝoj havis distancon dc nur 4 futoj 3 
coloj (aŭ 1295 mm). 

Kio okazis cn la cŭropaj landoj ckster Britujo? 
Multaj landoj importis siajn lokomotivojn cl 
Britujo kaj sckvc aplikis la saman ŝpuron aŭ 
ŝanĝis siajn aliŝpurajn liniojn. Sed kic oni 
volis rcsti scndcpenda, oni komcncis proprajn 
ekspcrimcntojn. Ticl okazis ankaŭ cn His- 
panio. Inĝenicra komisiono fundc studadis la 
problcmojn ck dc novcmbro 1844 dum pluraj 
jaroj. Gi rckomcndis pli larĝan ŝpuron. laŭ 
la ckzcmplo de Irlando, Skotlando kaj Rus- 
lando, ĉar la pli larĝa ŝpuro prezentis pli 
favoran rilaton inter utilŝarĝo kaj taro (propra 
pczo) dc la vagonoj, kaj nur sur pli larĝa 
ŝpuro oni povas konstrui ticl efikajn vapor 
lokomotivojn, kiujn postulas la grandaj nivcl- 
difcrcncoj inter la divcrsaj partoj dc Hispanio. 
Tio cstis, intcr multaj aliaj, la plej gravaj 
argumcntoj. La hispana rcgistaro dccidis. sur 
bazc dc tiu komisiona konsilo. kc la ŝpuro dc 
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Insprmnj fcrvojoj cstu 6 knstiliaj futoj, t.c. 
5 anglnj futoj 6 coloj (aŭ 1674 min). Kun tiu 
ŝpuro oni konstruis In itnuan fcrvojlinion dc 
Dnrcclonn nl MnlnrcS, 29 km longn. Kiitu oni 
innŭguris ln 2<Snn clc* oktobro ‘848. Sckvis 
nlinj linioj knj jnm trc haldaŭ oni ntingis In 
francnn landlimon kaj ckkonis la malavantaĝ- 
ojn dc la ŝpurdivcrseco. Tamen cstis tro mal- 
fruc por ŝanĝi ĉion. 

La nuna situacio dc la cŭropaj fcrvojoj rilatc 
al ilia ŝpuro cstas la jena: en meza Eŭropo 
ni havas senintcrrompc kunligitan reton de 
normalŝpuraj fcrvojoj kun longeco dc prok- 
simume 250 mil km. En la oricnto tiu normal- 
Ŝpura rcto limtuŝas la larĝŝpuran rcton dc la 
Sovjct-Unio kun 1524 mm’a ŝpuro. La pas- 
intjaraj kongrcsintoj povis obscrvi ĉi tiun 
ŝpurdivcrsccon survojc al Helsinki, en Hapa- 
randa aŭ Tomio, ĉar Finnlando havas la 
saman ŝpuron kiel Ruslando. La reto kun 
1524 mm aniplcksas, inkluzive de la finn- 
landaj fcrvojoj, ĉirkaŭ 125 mil km. Sur la 
insulo Irlando troviĝas Ŝpuro de 1600 mm, 
kaj sukokcidentc dc la eŭropa normalŝpura 
rcto troviĝas la 13.444 km longa larĝŝpura 
rcto dc Hispanio kun 1674 mm‘a ŝpuro. La 
najbara lando Portugalujo havas ŝpuron dc 
1665 mm. sed tiu malgranda difcrenco ne mal- 
helpas la transiron dc vagonoj intcr tiu lando 
kaj Hispanio. Lastatcmpe, kiam oni renovigas 
rclvojojn dc RENFE, oni aplikas ŝpuron dc 
1668 mm anstataŭ 1674 mm. RENFE cstas, 
kicl vi scias, la hispana litcr-inallongigo por 
,,Nacia Rcto de Hispanaj Fcrvojoj". 

Apudc cstas menciindc, kc cn Hispanio funk- 
cias ankaŭ 1435 mtn'a fcrvojlinio. nomc la 
..Fervojo dc Lnngrco" cn la norda parto dc 
la lando kun longcco dc 64 km, kaj kromc 
la ..Fcrvojoj dc Katalunio", 36 kin longaj kun 
ŝpuro dc 1440 mm, ambaŭ sen kontakto kun 
la cŭropa normalŝpura rcto. Plic mi dcvas 
atentigi vin, kc la nomitaj ŝpur-cifcroj cstas 
nur nominalaj, la reala ŝpuro varias jc kelkaj 
milimctroj laŭ la kurbcco dc la trako. 

Ni rigardu nun la sekvojn dc la malsani- 
ŝpurcco. 11 i evidcntiĝas en tiuj lokoj. kic du 
malsamŝpuraj rctoj kunkrcskis. La dirckta tra- 
fiko ncpre suferas intcrrompiĝon ĉe tiuj trans- 
irpunktoj, ĉu vartrafiko, ĉu pasaĝcrtrafiko. 
Neccsas do tie aŭ kompleta kapstacio, aŭ 
stacio havanta parte la trajtojn de kapstacio. 
Pro la fakto, ke ĉiukaze ŝtatlimo respondccas 
pri la intertuŝo de malsamŝpuraj retoj. tiu 
stacio samtempe havas taskojn pri dogan- 
formalajoj por pasaĝeroj kaj varoj. ĉia tra- 
fiko do dcvige haltas en tia kombinita ŝtat- 
lima kaj ŝpurŝanĝa stacio. La vojaĝantoj de- 
vas transtrajniĝi, la varojn oni dcvas trans- 
ŝarĝi en aliajn vagonojn. Pasaĝeroj kaj varoj 
cstas kontrolataj. Scd nuntcnipc. kiam oni ĉicl 
klopodas malaltigi la transportkostojn kaj pli- 
grandigi la komforton kaj rapidccon de la 
transporto, tiam ĉiu plia transtrajniĝo aŭ trans- 


ŝarĝndo signifas riskon por Ia konccrna fcrvoj- 
cntrcprcno pcrdi trafiktaskojn. 

bai la transirlokoj dc In cŭropa noriual.ŝpura 
rcto al la oricnta larĝ.ŝpura rcto, kic la ŝpur- 
difcrcnco cstas mtr 89 inin, oni praktikas ck 
dc la jaro 1910 spccialan sistcmon. Karak- 
tcriza por ĝi cstas, kc la vagonkcstoj dc ŝarĝ- 
vagonoj daŭrigas ruladi horizontalc. dum oni 
cl profunda fosajo intcr la reloj intcrŜanĝas 
la radaks-komplctojn. 

La transiro intcr la larĝŝpura hispana rcto 
kaj la normalŝpura franca reto okazas en Hen- 
dajo, cn Canfranc, en La Tour dc Carol, kaj 
cn Ccrbcro, en kontraŭa senco la transiro 
okazas respcktive cn Iruno. Canfranc (komu- 
na stacio), en Puigcerda, kaj cn Port-Bou. La 
transircjoj Irun-Hcndajo, Puigccrda-La Tour 
dc Carol. kaj Port-Bou-Cerbcro disponas pri 
rclvojoj dc hispana kaj dc normala ŝpuro. — 
Kun la krcskanta trafiko intcr la ibcra duon- 
insulo kaj incza Eŭropo. spcciala la land- 
limaj stacioj Iruno-Hcndajo kaj Port-Bou- 
Ccrbcro fariĝis pli kaj pli gravaj. Krcskis 
prccipc la malfacilajoj por la vartrafiko. EI 
Hispanio al Eŭropo oni cksportas ĉefe vin- 
bcrojn kaj acidsukajn fruktojn kicl oranĝojn, 
citronojn ktp. La transŝarĝado cl hispanaj 
vagonoj en normalŝpurajn vagonojn ĉe la 
landlimo trc inalutilas al la bclaspckto kaj al 
la kvalito dc tiuj fruktoj. Tro longa daŭro de 
la transporto aŭ interrompo dc la trans- 
vagoniĝo pro manko dc sufiĉaj laboristoj cn 
la landlimaj vilajoj oftc kaŭzis clvaporiĝon 
dc la fruktcscnco aŭ vclkiĝon dc la fruktoj. 
Ankaŭ ckonomic ĉiu transŝarĝado de la varoj 
gravc malhclpas la hispanajn importon kaj 
cksporton. La inanlaboro ĉc la transŝarĝado 
nc cstas facilc anstataŭcbla pcr maŝinoj kaj 
on dcvas pagi altajn salajrojn, prccipc dum 
la tcmpo dc la frukt-amasiĝo. Fine la vagonoj 
mcm staras dum longa tcmpo kaj cn granda 
nombro ncuzitaj, kio cstas unu plia ncgativa 
faktoro por la ckonomio dc la hispana fcrvoj- 
transportado. 

Estas mcmkomprcncblc, kc dclongc oni studis 
la cblecojn forigi aŭ malpliigi la malavantaĝ- 
ojn dc la ŝpurdiverscco. Post detalaj csploroj 
oni dcfinitivc rczignis pri la plano ŝanĝi la 
hispanan ŝpuron al la normaia cŭropa ŝpuro. 
Pro la ckstrcme altaj kostoj tia solvo ne plu 
estas realigebla. Por faciligi la pasaĝcrtrafik- 
on, oni ankaŭ studis la idcon instali trian 
rclon. almenaŭ dc Port-Bou kaj Puigcerda ĝis 
Barcclono por ebligi al eksterlandaj vojaĝantoj 
atingi, scn transtrajniĝo. pcr normalŝpuraj 
vagonoj hispanan grandurlx>n. La kostoj por 
tiuj 174, rcspcktive 155 km, eblc estus tolcr- 
cblaj, scd ĉe Iruno oni devus konduki tian 
trirelan trakon ĝis Madrido, kaj la kostoj por 
tiuj 638 kin estus tro altaj. 

Malgraŭ ĉio ini nc pcrdas la esperon, kc iam 
oni trovos unu aŭ alian kontcntigan solvon 
por tiu ĉi problcmo. 
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Por hi vartrafiko la problcmo de la ŝpur- 
diverscco cstas solvita en Hispanio laŭjcne: 

Ĉc la franca-hispana landlimo, en Hendajo kaj 
en Cerbero, troviĝas instalajoj por ŝpur- 
ŝanĝado, kics funkcimanicron ni volas pli dc- 
tale priparoli. La ŝpurdifcrenco ĉi tic estas 
239 mm. Sur la tcreno dc la ŝpurŝanĝcjo 
troviĝas trako kun kvar rcloj: de unu flanko 
aliras la du intcrnaj, normalŝpuraj rcloj, dc 
la alia flanko la du cksteraj rcloj kun larĝ- 
ŝpura distanco. Ambaŭflankc dc la kvarrela 
trako staras hidraŭlikaj levo-stabloj, mov- 
cblaj paralele kun ĝi. Du vagonoj samtcmpc 
cstas traktataj en la radaks-ŝanĝcjo. Je ĉiu 
rado oni unuc malmuntas la lagrotcnil-stajon. 
tio cstas tiu fcra pcco, kiu malsuprc fcrmas 
la U-forman radaks-lagrotenilon kiam la ra- 
dakso encstas. Kvar Icvo-stabloj nun kaptas 
la vagon-kcston jc la anguloj kaj suprcn Icvas 
ĝin. La scnŝarĝitaj radakskompletoj restas sur 
la trako. Ilin oni rulas flankcn, kie la jug- 
formaj hokoj de pont-argcno kaptas ilin kaj 
mctas ili sur dcponcjan trakon. Ankaŭ ĉi tiu 
deponcja trako havas kvar relojn, scd po du 
en la sama ŝpuro, kun malgranda flanka dis- 
tanco: ticl oni povas deponi prcskaŭ la du- 
oblan kvanton da radakskomplctoj sur la sama 
loko. Dc alia dcponej-trako la pontargano 
alportas novajn, aliŝpurajn radaks-kompletojn, 
kiujn oni rulas sub la lcvitajn vagonkcstojn. 
Intcrtcmpc oni ankaŭ adaptis la brcmsblokojn 
al la nova pozicio dc ia brcmsotaj radoj, 
simple ŝovantc kelkajn fcrpccojn. Nun oni 
mallcvas la vagonkcston sur la rulmckanismon 
kaj rcmuntas la lagrotcnil-stajojn. Jam la 
vagono povas ckruli sur la aliŝpura reto. La 
tuta proccdo daŭras nur 6 niinutojn. Estas 
menciindc, kc la radaks-komplctoj por ambaŭ 
ŝpuroj cstas cgale longaj, kio varias cstas nur 
la loko, kic la radoj cstas fiksc muntitaj sur 
la radakso laŭ la respcktiva ŝpuro. 

Por komplctigi miajn klarigojn vi havos oka- 
2011 post tiu ĉi prelcgo rigardi en tiu sama 
salono miniaturan modclon dc la radaks- 
ŝanĝeja instalajo en Ccrbcro. Gi cstas clektrc 
funkciigota kaj vi povos mcm observi la tutan 
ŝpurŝanĝan procedon. — Plic vi vidos poste 
interesan filmon pri la transportado dc his- 
panaj oranĝoj frcmdlanden. 

Estas facilc komprencbla, ke nc ĉlu vagono 
taŭgas por interŝanĝi la rulmekanisinon: nc- 
cesas vagonoj speciale konstruitaj tiuccle. La 
hispana firmao SEMAT (socicto por studo) 
kaj ckspluatado dc hclpa transportniatcrialo) 
studis kaj projcktis la konstruon de tiuspecaj 
vagonoj; kaj kiu iniciatis la projckton dc 
radaksŝanĝejoj estis la transport-entrcpreno 
TRANSFESA. Gia kompleta hispana nomo 
cstas ..Transportcs Fcrroviarios Especiales 
Socicdad Anonima”. Ci diras jam, kc tiu so- 
cieto okupiĝas pri ĉiaj spccialaj fervojtrans- 
portoj. En la jaro 1950 TRANSFESA poscdis 
312 specialajn vagonojn por radaks-intcrŝan- 


ĝado kaj oni ckkonstruigis la instalajojn por 
la radaks-intcrŝanĝado ĉe la landlimo. En 
januaro 1951 oni inaŭguris la instalajon en 
Hendajo, kaj en majo de la sama jaro tiun 
en Ccrbcro. Tuj kiam cn majo 1951 la unuaj 
30 vagonoj cstis liveritaj, oni prcparis la 
unuan provtrajnon. En Murcia ekveturis 15 
vagonoj kun cclo Parizo, alveninte en Hen- 
dajo jc la I6a horo. Jam jc la 20a horo la 
radaksŝanĝado cstis finita kaj je la 22a horo 
la trajno pluveturis. Scd jam post kelkaj kilo- 
metroj, en Saint Jcan de Luz (Sankta Johano 
de la Lumo) oni konstatis lagrovarmiĝon ĉc 
la plcj multaj vagonoj, kclkaj lagroj jam ardis. 
Por nc endanĝcrigi la valorajn fruktojn oni 
dcvis tuj transŝarĝi ĉiujn vagonojn en Bajono. 
La unua ckspcrimento do fiaskis, scd oni lcrnis 
cl ĝi kaj ĝustatcmpc ankoraŭ plibonigis la 
cctcrajn vagonojn nc finkonstruitajn. 

Rapide kreskis la transport-volumeno: ĉiujare 
r I'RANSFESA povis akiri pli da specialaj 
vagonoj (konataj pcr la blua koloro kun du 
ruĝaj cirkloj sur la flankaj vandoj) kaj finc 
de 1960 TRANSFESA poscdis 181878 va- 
gonojn. Malgranda statistiko montru al vi la 
krcskon dc la transport-volumeno: 


Jaro 

Vagonvojaĝoj 

Tunoj transportitaj 

1951 

396 

5.000 

1952 

1.992 

21.000 

1953 

4.174 

57.000 

1954 

4.613 

65.000 

1955 

12.963 

191.000 

1956 

12.373 

164.000 

1957 

13.725 

194.000 

1958 

17.744 

270.000 

1959 

19.828 

315.000 

1960 

26.372 

430.000 


Iom post iom la hispana fcrvojo provas per 
tiuj ductaĝaj spccial-vagonoj regajni la vin- 
bcr-mcrkatojn cn Eŭropo, kiujn ĝi pcrdis post 
sia civila milito. Ankaŭ al la ŝiptransportado 
de hispanaj fruktoj al Britujo la fcrvojo nun 
povas konkurenci: en 72 horoj oni transportas 
aprikot-vagonon dc Sagunto al Londono kaj 
la delikataj fruktoj rcstas en boncga kondiĉo. 
Ĉc la gcrmana frukt-importo el Hispanio pli 
ol la ilitono iras per la fervojo. La dirckta 
tarifo, jam dc kclkaj jaroj aplikata, cfikc sub- 
tenas tiun konkurcncon, ĉar la importanto 
kic ajn en Eŭropo povas lcgi cl tiu tarifo, en 
sia hcjmlanda monsistcmo, la transportkostojn 
ĝis la enlanda celstacio. Pro la fakto, ke la 
rclativc alta taro dc la vagonoj malbonc in- 
fluas la transportkostojn, TRANSFESA ko- 
mencos, post nelongc, la ckspluatadon dc 
vagonoj por granda ŝarĝo kun malgranda 
taro. 

Permcsu al mi citi ankoraŭ kclkajn ciferojn 
pri la efikcco dc Ia radaksŝanĝa proccdo. Ĉc 
la transŝarĝado dc varoj sen tcknikaj helpiloj 
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oni atingas laborpovon dc 0,6 ĝis 1.7 tunoj po 
horo kaj viro. Ĉc la intcrSanĝado dc radaks- 
komplctoj tiu cifcro altiĝas al ‘1 ĝis 7,5 tunoj 
po lioro kaj vlro. La radaks-Aanĝado por du 
TRANSFESA-vagonoj saintcmpc daŭras 6 
ininutojn, 8 laboristoj cstas okupataj. 

Karaj gckolcgoj! Nun vi aŭdis kclkajn detal- 
ojn pri la problcmoj dc la ŝpurdivcrscco intcr 
Hispanio kaj la cctera Eŭropo. La temo estas 
nur suprajc traktita, kaj tion mi faris intencc, 
ĉar vi venas el ĉiuj fcrvojaj fakoj kaj tial mi 
nc traktis iun spccialajon profundc scd menciis 
ioin cl ĉiu konccrna fako. 

Mi dcvas aldoni, ke apud normala kaj larĝa 
ŝpuro ekzistas ĉiulande ankaŭ maliarĝaj ŝpu- 
roj. Ticl oni nomas internacie ĉiujn ŝpurojn 
malpli larĝaj ol 1435 mm, ckzcmple la 1067 
min'a aŭ la multlokc trovebla inctroŝpuro. 
Gcneralc oni clektas inallarĝan ŝpuron por 
flankaj, malpli gravaj linioj, kic nur mal- 
multaj trajnoj kun malgranda rapidcco kaj 
malgranda pczo cirkulas, Car la kostoj por 
konstruado kaj funkciado dc tia loka linio 


cstas malpli altaj. Unu tian mallarĝŝpuran 
liuion vidos post kclkaj tagoj tiuj cl vi, kiuj 
partoprcnos ln I lispanan Espcranto-Kongrcson 
sur Mnjorko, kic oni ckskursos pcr trnjncto 
dc Pnlma nl Sollcr. La 24 km longa linio 
havas ŝpuron dc 915 min kaj cstis elcktrigata 
dc 1926 ĝis 1929. 

Lastc mi volas csprimi miajn sinccrajn dank- 
ojn al tiuj, kiuj tiel lcrtc hclpis la prctigon dc 
tiu ĉi prclego. Korajn dankojn ankaŭ al vi 
ĉiuj, kiuj aŭskultis kun atanto. Mcrititan gra- 
tulon al la LKK — kaj finfine mi profitas ĉi 
tiun okazon por dcziri al vi, gcsinjoroj kaj 
karaj gckolegoj, trc agrablan restadon en His- 
panio! A1 la XIIla Intcrnacia Fcrvojlsta Es- 
pcranto-Kongrcso la plcj grandan sukccson. 
Postnoto: 

La prclcginto, s-ro Luis Rodrigucz Escartin. 
estas grava persono en la komerca dcparte- 
mcnto dc RENFE kaj famkonata rcprczcnt- 
anto dc la hispanaj fcrvojoj sur intcrnaciaj 
konfcrencoj. RENFE oficiale komisiis lin pri 
Ia prclcgo dum la IFEF-kongrcso en Barcc- 
lono. 


U.E.A. KANDIDATO POR LA NOBEL-PACPREMIO 1961 


Pluraj ministroj, dcputitoj dc naciaj parlamcn- 
toj, filozofoj, historiistoj, profesoroj dc intcr- 
nacia juro aŭ politikaj scicncoj kaj aliaj cl- 
staraj pcrsonoj dc dtidcko da landoj faris 
proponon al la Nobel-Komitato cn Oslo, kc 
Univcrsala Espcranto-Asocio, kicl organizajo 
rcprczentanta la tutmondan movadon por ko- 
muna Intcrnacia Lingvo, riccvu la Nol>cl- 
prcmion por la paco por la jaro 1961. La 
multnombraj proponintoj cl ĉiuj partoj dc la 
mondo motivigis sian proponon pcr la kon- 
sidcrindaj rczultoj, kiujn atingis UEA por la 
intcrkompreniĝo dc la popoloj kaj por la 
monda paco. 

A1 la propono cstas aldonita abunda doku- 
menta materialo, pcr kiu cstas prczentita la 
pcrsoneco dc D-ro L. L. Zamcnhof, la aŭtoro 
de la Intcrnacia Lingvo, kics 100-jara dat- 
rcveno dc la naskiĝo cstis festita la pasintan 
jaron ĉic tra la mondo. La idcalo dc intcr- 
nacia tolcrcmo, intcrkomprcniĝo kaj paco, kiuj 
inspiris lin dediĉi sian vivon por krei ncŭ- 
tralan rimcdon dc internacia komunikado, alt- 
iris la atenton dc Uncsko, kies Plenuma Komi- 
tato unuanimc dccidis, ke D-ro Zamenhof 
cstu cclcbrata kiel unu cl la grandaj person- 
ecoj de la homaro. 

La propono pluc akcentas la progresojn dc 
la Intcrnacia Lingvo, prccipe en la lastaj dck 
jaroj, nc nur en Eŭropo, sed ankaŭ sur la 
aliaj kontinentoj; la gravccon dc la abunda 
kaj daŭrc krcskanta traduka litcraturo en 
Espcranto por rcciproka nprczado dc la kul- 
turaj valoroj dc ĉiuj popoloj; la kunligan rolon 
dc cspcrantlingvaj gazctoj, rcvuoj. radioclscn- 


doj; Ia multnombrajn kontaktojn dc lcrncjoj 
kaj univcrsitatoj per Espcranto; tutan aron 
da kulturaj manifcstacioj kun purc intcrnacia 
karaktcro. ckzcmplc la Intcrnacia Somcra 
l Inivcrsitato, hclnrtaj kunkursoj, artaj fcsti- 
valoj ktp. En la propono cstas donitaj kon- 
cizaj informoj pri multflankaj aktivccoj dc 
UEA, dircktitaj al la monda paco, kaj estns 
spccialc cmfazita la humanisma laboro dc tiu 
organizajo dum la du grandaj mondmiiitoj. 
Pcrc dc saj naciaj sckcioj kaj lokaj rcprczcnt- 
antoj la Asocio povis eĉ duin tiuj malfacilaj 
pcriodoj, kiam preskaŭ ĉiuj intcrnaciaj kon- 
taktoj cstis rompitaj, tamcn plcnumi multajn 
scrvojn pcr pcrado dc korcspondajoj. scrĉado 
dc personoj, sendado dc nutrajoj kaj aliaj 
objcktoj, rchcjmigo de junuloj kaj infanoj. La 
nombro dc tiaj scrvoj cstis pli ol 100.000 jarc. 
La prcainblo dc la Konstitucio dc Uncsko ak- 
centas. kc la militoj komenciĝas cn Ia mensoj 
dc la homoj, kaj kc precizc la mensoj dc la 
homoj cstas la loko, kic oni dcvas unuc kon- 
strui la dcfendon dc la paco. 

UEA — ascrtas la proponintoj — nc nur laŭ 
la formalc proklainitaj principoj dc agado en 
la Statuto, scd laŭ sia tuta laboro cn la 
praktiko faras prccizc tion: ĝi konstruas la 
hazojn dc la paco en la mensoj dc la homoj. 
Tion rckonis ankaŭ la fama Rezolucio dc 
Uncsko de la 10-a dc dcccmbro 1954, en kiu 
cstas notitaj „Ia rczultoj atingitaj pcr Espcr- 
ranto sur la kampo dc la internadaj intclektaj 
intcrŝanĝoj kaj por la proksimigo dc la po- 
poloj dc la mondo. 

(lil ,JIcroUlo tlc I:sf>cr;into " tlc mnrto 1961.) 
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Pollando 

La Pola Fervojista Espcranta Fakgrupo vigle 
laboras por nia komuna afero. Jus estas finita 
Esperanto-kurso, kaj alvenis novaj membroj. 
Propagandcele estas aranĝita ekspozicio de 
csperantaj libroj. En la vasta halo, riĉe orna- 
inita pcr marmoro, dc la Fervoja Direkcio 
cn Gdansk okazis dc la 2-a de majo ĝis la 
10-a de junio 1961 intcresa elmontro de pli ol 
300 esperantajoj. 

La ckspozicio amplcksis novajn kaj malnovajn 
librojn, lernolibrojn, vortarojn kaj aperajojn 
de la fervoja fako kiel horarojn kun E-tcksto, 
fakvortarojn, bultenojn de niaj ckstcrlandaj 
organizajoj, krom tio grandajn afiŝojn pri 
internaciaj Espcranto-kongresoj. 

Inter la libroj ankaŭ malnovajoj estas trov- 


cblaj, cĉ eldonajoj de la unua jardeko dc la 
20-a jarcento. Multaj el ili estas eldonitaj ĉc 
I lachettc kaj Ko. Parizo. 

La Esperanto-ekspozicioj okazas nun ĉiujarc. 
La unuan fojon la fcrvojistoj ckspoziciis en 
Gdansk cn la jaro 1959, tuj post la U.K. en 
Varsovio, kiam multaj gekolcgoj cl eksterlando 
vizitis niajn urbojn Gdansk, Gdynia kaj Sopot 
kaj festis tie sian postkongreson. La ekspozi- 
cioj okazas nun rcgule en la monato majo dum 
Ia tagoj de la libro. 

La matcrinlon kolektis kaj la tuton aranĝis 
kolcgo Erazm Nawrowskl. La ekspozlcio 
vckis grandan intcrcson Inter la fervojista ge- 
kolegaro. 


VARBAFIŜO DE GEFA 


GEFA eldonis modernen trikoloran varbafiŝon destinotan por la varbado intcrnc dc la 
fcrvojistaro. La sola tcksto estas ..Esperanto”, tiel ke la afiŝo estas uzebla en ĉiuj landoj. 
Por la surpresigo aŭ surskribigo de aliaj tekstoj estas sufiĉe da spaco. La formato cstas 
DIN A3 (42 X 29,5 cm) kaj permesas publikigon en fervojaj dejorejoj. 
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EL GAZETOJ KAJ SENDITAJOJ 


Internacia korespondservo IKS eblicjas korespondadon 
por nc-cspcrantistoj. 

Aniikiĝo intcr homoj dc divcrsaj nndoj cstns dczirindn cclo, tamen 
ncatingcbla por la plcj multaj homoj. ĉar ili nc scias inn alian 
lingvon. A1 tiuj homoj volas hclpi la IKS-scrvo. IKS-landa ofico 
akccptas lctcrojn dc ĉiu cn sia nacia lingvo, tradukas ilili cspcr- 
antcn kaj sendas ilin al frcmda lando, kic la tica landa ofico plu- 
tradukas cn la nacian lingvon dc la riccvonto. Tiu pagas ncnion. 
Nur la forscndanto pagas malgrandan sumon, por kc ankaŭ junuloj 
kaj malriĉuloj povu lctcrŝanĝi. 

La IKS-Centra Oficcjo cn Crailsheim organizis rcton dc Landaj 
oficcjoj kun pcrantoj (kiuj tradukas kaj pcras adrcsojn) cn multaj 
landoj kicl: Alĝerio, Aŭstrujo, Egiptujo, Finnlando, Francio, Hindujo, lsraelo, Itaiio, japanio, 
Sud-Kurco, Svcdujo, Svisujo. USA kaj Germanio. 

Ni scrĉas kunlaborantojn cn ĉiuj landoj, ankaŭ cn la suprenomitaj. La pcrantoj (tradukantoj) 
cĉ riccvas malgrandan pagon por ĉiu tradukcnda lctcro, kaj scrvas kaj al privata, amikcca 
korcspondado kaj al komcrca uzo. IKS laboras kun scio kaj konsento de UEA. 

Ticl IKS estes samtempc idcalista kaj praktika afcro. IKS utiligas Espcranton al nc-cspcrant- 
istoj, ĉar multaj pcrsonoj pro iaj kaŭzoj nc povas Icrni Espcranton, scd tamen volas kontakti 
kun ekstclandanoj; kial nc helpi ilin pcr Espcranto? Ccrtc ni varbos multajn cl ili por nia 
lingvo pcr nia IKS-scrvo. Ni pctas vin, la Espcrantistojn, kunlabori. 



LETERVESPERO 


Espcranto-grupo „Luma Stoncga*' aranĝos varb- kaj lctcrvcspcron cn la komcnco dc oktobro. 
Fcrvojistoj cn la tuta mondo cstas pctataj skribi al. Mans Mullcr, Z\vcigstrassc 2. (13a) 
Lichtcnfcls, Gcrmanio. Rcspondo garantiata. 


LA LINIO BRUSELO^PARIZO ELEKTRIGATA 


La clcktrigado de la fcrvojlinio Brusclo—Quevy (Franc-Bclgia limo), kics plilongigo al 
Parizo ankaŭ cstos clcktrigata, cn la fino dc 1962 cstos tutc prcta. 

La efcktivigo dc tiu ĉi plano dcvigas fari prcparajn laborojn konccmc la alilokigon dc la 
vojprojckto, la forigon aŭ la adaptigon dc la vojbariloj kaj la instalon dc la du pontoj ĉc 
Bcrgcn. I 

Transformigado cn la stacio Quĉvy cstas antaŭvidata, ĉar ĝi plenumos la spccialan funkcion 
de stacio kun du-volta tensio. La plcj gravaj laboroj tamcn okazos cn la ĉirkaŭajo dc Bcrgcn. 
Kiam ĉiuj rclparoj estos plilongigitaj, sur la trako Brusclo—Quĉvy rapidcco dc 140 kmh 
cblos. csccptc dum travcturo cn la stacio Bcrgcn, kic modcrigo ncccsos. 

Kic tio ankoraŭ nc okazis, la nuna signalsistcmo, kaj ankaŭ la tclckomunikiloj cstos adaptataj. 
La clcktrigado dc la linio Brusclo—Quevy ncccsigos la prctigon dc 105 km da ĉcftrakoj 
kaj 92 km da flanktrakoj. 

La frckvcnco dc la intcrnacia trafiko, kiu nuntcmpc en ambaŭ dircktoj intcr Brusclo kaj 
Parizo poscdas dck du vapor- aŭ Dizclvagonarojn k«nj ok TEE-trajnojn, nc ŝanĝiĝos, scd la 
vojaĝdaŭro rcduktiĝos dc kvar al tri horoj. 

Tcinas ĉi tic pri giganta projckto, kiu pliigos la longon dc la clcktrigitaj fcrvojlinioj cn 
Bclgio ĝis 1000 km. kio cstas 21 % dc la tuta fcrvojrcto. 
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LA TRAJNOJ SUR PONTOJ 

Ic fore In trajnoj fajfas noktc sur pontoj. 
chns paŝ' dc pasanto kaj batas mia kor\ 

Rcstu ĉc mi, nii tiom amas viajn rakontojn 
en la noktiĝa vespcr’ — venas jam nokta hor’! 

Rckantajo: 

Mia kor’ la adiaiiojn timas. 
nc forlasu min en nokta hor’ 
kisu min rcfojc, kis’ via cstu senfina, 
baldaŭ, baldaŭ vi estos for, 
lasta kis’ sur buŝ’, okuloj, haroj! 

Sola mi iros morgaŭ tra I’ park’, 
kic aŭdiĝos flustroj dc I* paroj, 
sola kicl ĉe Iaget’ la bark*. 

Sc la trajnoj laŭtfajfas sur pont’ kaj supcr rivcr*. 
timas mi rigardantc la lumojn ĉc la bord’, 
multajn longajn vcspcrojn travivos mi en cspcr', 
antaŭ ol vi rcvenos kaj frapos al la pord’. 

Rekantaĵo: 

Mia kor’ la adiaŭojn timas... 

E1 la pola espcrantigis Erazm Nawrowski 


Esperanto-kalendaro por 1961 

2- 9 ĝis 9-9 

10- a Intcrnacia Feriosemajno cn Zwolle, Ncdcrlando. 

Adrcso: T. M. Blauw, Bcgoniastraat 2, ZwolIe, Nedcrlando. 

11- 9 ĝis 17-9 

3- a Intcrnacia Ferioscmajno sur la Korinonto (Herzbcrg) apud Aarau. 

Adreso: Hans Hunkclcr, Esperanto-poŝtfako *H7, AARAU, SVISLANDO. 

14 kaj 15-9 

15-a FERN-kongrcso (jubilea) en Lltrecht, Ncdcrlando. 

Adrcso dc la sckrctario: G. G. van Veldhuizen, Cremcrstraat 166, Utrecht. 

23 kaj 24-9 

Renkontiĝo cn LYON kun ckskurso en BOJOLSZO (famaj vinberoj kaj vinkeloj). 

Aliĝoj kaj informoj al: Fcrvojista Espcranto-klubo, 6 Ruc Ziinmcrmann, LYON (7c), Francio. 

23-9 ĝis 30-9 

Ban-Ferioscmajno dc la Svisa Asocio dc Espcranto-Fcrvojistoj en Ccrvia, Italio. apud la 
Adriatiko. Espcrantistoj kaj germanlingvanoj cstas bonvenaj. Informoj: Otto Waldcr, Wald- 
mannstrassc 10. Romanshorn, Svisio. 

14 kaj 15-10 

Jarkunvcno dc GEFA en Hcidclbcrg kun alloga programo. 

Adrcso: GEFA-kongrcso, Heidelberg, Hauptbahnhof SteIIwcrk Hf, Gcrmanio. 

21 kaj 22 10 

Svisa Espcranto-socicto, Esperanto-junularo kaj Espcranto-edukistaro de Svislando invitas 
al sia aŭtuna Espcranto-renkontiĝo cn La Sagnc, apud LA CHAUX-DE-FONDS (Svis- 
lando). Informojn donas s-ro Claudc Gacond, instruisto, La Sagne (NE) Svislando. 
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Reclaktoro H. Hoen, Von Liebigweg 7, Amsterdam-O, Nederlando 





